
PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) č. 494/2014 

ze dne 13. května 2014, 

kterým se mění příloha V nařízení (ES) č. 136/2004, pokud jde o dovozní podmínky a seznam zemí 
podle článku 9 uvedeného nařízení 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na směrnici Rady 97/78/ES ze dne 18. prosince 1997, kterou se stanoví základní pravidla pro veterinární 
kontroly produktů ze třetích zemí dovážených do Společenství (1), a zejména na čl. 19 odst. 1 uvedené směrnice, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Směrnice 97/78/ES stanoví základní pravidla pro veterinární kontroly produktů ze třetích zemí dovážených do 
Unie. 

(2)  Podle čl. 19 odst. 1 uvedené směrnice má Komise sestavit seznam rostlinných produktů, jež budou podrobeny 
veterinárním kontrolám na hranicích, a seznam třetích zemí, které smějí vyvážet tyto rostlinné produkty do Unie. 

(3)  V souladu s výše zmíněným uvádí příloha IV nařízení Komise (ES) č. 136/2004 (2) seno a slámu jako rostlinné 
produkty, na které se vztahují veterinární kontroly na hranicích, a část I přílohy V uvedeného nařízení obsahuje 
seznam zemí, ze kterých smějí členské státy dovážet seno a slámu. 

(4)  Ukrajina nedávno požádala o povolení vyvážet do Unie peletovanou slámu a požádala o zařazení do 
přílohy V nařízení (ES) č. 136/2004. 

(5)  Bělorusko je již uvedeno v příloze V nařízení (ES) č. 136/2004 a smí vyvážet seno a slámu jakéhokoli druhu do 
Unie. Některé členské státy však vyjádřily obavy ohledně změněné veterinární situace v Bělorusku a odkazovaly 
na ohniska afrického moru prasat. Obávají se, že by vývoz nezpracovaného sena a slámy z uvedené třetí země 
mohl představovat vysoké riziko pro zdraví zvířat v Unii. Proto bylo požadováno, aby byla přijata preventivní 
opatření, a sice přísnější podmínky pro dovoz sena a slámy z Běloruska. 

(6) Z provedené analýzy vyplývá, že veterinární situace v Bělorusku a na Ukrajině nepředstavuje riziko šíření infekč­
ních nebo nakažlivých chorob zvířat do Unie, pokud bude povoleno dovážet pouze peletovanou slámu určenou 
pro spalování a tato sláma bude odeslána ze schváleného stanoviště hraniční kontroly vstupu do Unie přímo do 
zařízení konečného určení, kde bude spálena. Aby se zajistilo, že tyto zásilky nebudou představovat riziko pro 
zdraví zvířat v případě, že se změní jejich předpokládané místo určení, musí být přepravovány v celním režimu 
tranzitu, jak je stanoveno v nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 (3), a musí být odpovídajícím způsobem sledovány 
v integrovaném počítačovém veterinárním systému (TRACES) od stanoviště hraniční kontroly vstupu až do zaří­
zení konečného určení. 

(7)  Nařízení (ES) č. 136/2004 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno. 

(8)  Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Výboru pro potravinový řetězec a zdraví 
zvířat, 
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(1) Úř. věst. L 24, 30.1.1998, s. 9. 
(2) Nařízení Komise (ES) č. 136/2004 ze dne 22. ledna 2004, kterým se stanoví postupy veterinárních kontrol produktů dovážených ze 

třetích zemí na stanovištích hraniční kontroly Společenství (Úř. věst. L 21, 28.1.2004, s. 11). 
(3) Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 ze dne 12. října 1992, kterým se vydává celní kodex Společenství (Úř. věst. L 302, 19.10.1992, s. 1). 



PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Příloha V nařízení (ES) č. 136/2004 se nahrazuje zněním uvedeným v příloze tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 13. května 2014. 

Za Komisi 
José Manuel BARROSO 

předseda  
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PŘÍLOHA 

„PŘÍLOHA V 

SEZNAM ZEMÍ PODLE ČLÁNKU 9 

Kód ISO Země 

AU Austrálie 

BY Bělorusko (1) 

CA Kanada 

CH Švýcarsko 

CL Čile 

GL Grónsko 

IS Island 

NZ Nový Zéland 

RS Srbsko (2) 

UA Ukrajina (1) 

US Spojené státy americké 

ZA Jihoafrická republika (vyjma části kontrolované oblasti slintavky a kulhavky ve veterinárním regionu 
Severní a Východní Transvaal, v oblasti Ingwavuma veterinárního regionu Natal a v hraniční oblasti 
s Botswanou východně od 28° zeměpisné délky) 

(1)  Pouze peletovaná sláma určená pro spalování, která je přímo odeslána v rámci celního režimu tranzitu podle čl. 4 odst. 16 písm. b) 
nařízení (EHS) č. 2913/92 (Úř. věst. L 302, 19.10.1992, s. 1) a prostřednictvím sledování v TRACES ze schváleného stanoviště 
hraniční kontroly vstupu do Unie do zařízení konečného určení v Unii, kde bude spálena. 

(2) Podle článku 135 Dohody o stabilizaci a přidružení mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Re­
publikou Srbsko na straně druhé (Úř. věst. L 278, 18.10.2013, s. 16).“   
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